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  ARnautz daniels sifo daqella
  encontrada don fo Arnautz de
  maruoill deleuescat depeiregos dun ?
  chastel que a nom ribairac. efo gen
  tils hom. et amparet ben letras. e delei
  tet se entrobar et en caras rimas. per
  que las soas chanssos non son leus ad
  entendre ni ad aprendre. Et amet una
  auta dompna degascoigna moiller den
  Guillem debouuila. Mas non fo crezut
  que anc la dompna li fezes plazer en
  dreich damor. Perque el ditz en una
  cansson. Eu sui arnautz qamas laura
  ecatz lalebre ab lo bou enadi contra

  suberna.
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                                                                                                                                                       Vai al 
manoscritto[2]

Chansonnier provençal [Chansonnier K].
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   A Rnautz daniels si fo da quella enco(n)tra
     da don fo narnautz de meruoill. Del e
    uesquat de peiregors. Dun chastel q(ue) anom
    ribairac. Efo gentils om. Et anparet ben le
    tras edeletet se entrobar. et abandonet las
    letras. efez se ioglar. epres una mainera de
    trobar en cara rimas. Per que soas canso(n)s
    no son leus ad entendre. Ni ad aprendre. Et
    amet una auta domna de gascoina. Mu
    llier denguillm de buouila. Mas no(n) fo
    cregut que la domna li fezes plaiser endr
    eit damor. Per quel dis eu son arnautz
    qua mas laura echatz lalebre ablobou. ena
    di contra siberna.
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  Arnautz daniels si fo da quella enco(n)tra
  da don fo narnautz de meruoill. Del e
  uesquat de peiregors. Dun chastel q(ue) anom
  ribairac. Efo gentils om. Et anparet ben le
  tras edeletet se entrobar. et abandonet las
  letras. efez se ioglar. epres una mainera de
  trobar en cara rimas. Per que soas canso(n)s
  no son leus ad entendre. Ni ad aprendre. Et
  amet una auta domna de gascoina. Mu
  llier denguillm de buouila. Mas no(n) fo
  cregut que la domna li fezes plaiser endr
  eit damor. Per quel dis eu son arnautz
  qua mas laura echatz lalebre ablobou. ena
  di contra siberna.

  Arnautz Daniels si fo d'aquella encontrada don 
fo 
  N'Arnautz de Meruoill del evesquat de Peiregors
  d'un chastel que a nom Ribairac, e fo gentils om.
  Et anparet ben letras e deletet se en trobar
  et abandonet las letras e fez se ioglar
  e pres una mainera de trobar en cara rimas.
  Per que soas cansons no son leus
  ad entendre ni ad aprendre.
  Et amet una auta domna de Gascoina,
  mullier d'en Guillm de Buovila,
  mas non fo cregut que la domna
  li fezes plaiser en dreit d'amor.
  Per qu'el dis «Eu son Arnautz qu'amas l'aura
  e chatz la lebre ab lo bou e nadi contra siberna».

 

 

Blog di Anonimo [3]
letto 3043 volte

Credits  | Contatti | © Sapienza Università di Roma  - Piazzale Aldo Moro 5, 00185 Roma T (+39) 06 49911 
CF 80209930587 PI 02133771002

Source URL: https://letteraturaeuropea.let.uniroma1.it/?q=laboratorio/tradizione-manoscritta-42

Links:
[1] 
http://digi.vatlib.it/view/MSS_Vat.lat.5232/0085?page_query=39r&amp;navmode=struct&amp;action=pagesearch&amp;sid=a4754fd1b1d408a3e4f28ecf056c8017
[2] 
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b60007960/f127.image.r=%20Chansonnier%20proven%C3%A7al%20arnaut%20daniel.langEN
[3] https://letteraturaeuropea.let.uniroma1.it/?q=blog/0

https://letteraturaeuropea.let.uniroma1.it/?q=blog/0
https://letteraturaeuropea.let.uniroma1.it/?q=home/credits
mailto:emiliano.trebbi@uniroma1.it
http://www.uniroma1.it/
https://letteraturaeuropea.let.uniroma1.it/?q=laboratorio/tradizione-manoscritta-42

